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Diplomatari del Mas Can Fatjó del Molí 
de Cerdanyola

Seminari permanent de Paleografia1
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Membres del Seminari: Araceli Coll, Carles Raurell, Enric Ximenis, 
Ferran Manau, Isabel Lobo, Jordi Padró, Josep Climent,  
Maria dels Àngels López, Miquel Domingo, Pedro Plaza,  
Pilar García, Puri Fernández, Raimon Jordi, Rita Armejach,  
Rosa Salvador i Tomasa Mayordomo

Resum: L’estudi present se centra en la transcripció de la documentació de l’Arxiu Parimonial del Mas 
Can Fatjó del Molí, de Cerdanyola.

Paraules clau: Mas Can Fatjó del Molí, Cerdanyola, paleografia, diplomatari.

Resumen: El presente estudio se centra en la transcripción de la documentación del Archivo Patrimonial 
del Mas Can Fatjó del Molí, de Cerdanyola.

Palabras clave: Mas Can Fatjó del Molí, Cerdanyola, paleografía, diplomatario.

Abstract: The present study focuses on the transcription of documents of the hereditary archive of Mas 
Can Fatjó del Molí, in Cerdanyola.

Keywords: Mas Can Fatjó del Molí, Cerdanyola, Paleography, diplomatarium.

Résumé: La présente étude porte sur la transcription de la documentation des Archives Patrimoniales du 
Mas Can Fatjó del Molí, à Cerdanyola.

Mots-clés: Mas Can Fatjó del Molí, Cerdanyola, paléographie, diplomataire.

1.  La tasca en equip és la nostra característica més remarcable; per això, presentem en primer lloc la composició 
del Seminari (seminarium<semen = ‘viver, planter, criador; font, niu; principi’).
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PRESENTACIÓ DE LA 3A APORTACIÓ DEL IV PROJECTE

Aquesta 3a aportació del nostre IV Projecte, dedicat al Diplomatari del Mas Can Fatjó del Molí, de 
Cerdanyola, el qual consta de 40 manuscrits, només conté aquesta vegada 7 documents (números 19 al 
25), per circumstàncies molt diverses esdevingudes durant l’actual curs 2017-2018. L’assiduïtat ha baixat 
de manera alarmant. Hem hagut de suportar algunes sessions amb una presència d’assistents mínima o 
pràcticament testimonial. A més, alguna sessió no es va poder celebrar, per motius imprevistos.

La temàtica dels presents documents tracta de 2 vendes, 3 testaments, 1 àpoca i 1 donació a una filla 
per raó d’heretament i noces amb un mestre de cases d’origen francès.

Atenent un suggeriment que se’ns va fer des de Paratge, en el sentit que podíem ser autosuficients i 
elaborar nosaltres mateixos els petits esquemes genealògics de cada document, els quals sempre havien 
estat a cura del president Juanjo (excepte els del més recent Paratge 30, que no es van poder fer per man-
ca material de temps), aquesta vegada en Josep Climent ha estat l’encarregat d’extreure aquests esquemes 
genealògics i, al mateix temps, en Carles Raurell ha tingut l’encàrrec d’elaborar l’Index nominum, tal com 
s’assenyala en cada cas.

MANUSCRIT 19

1515, febrer, 21

Narcís Fatjó, de Sant Martí de Cerdanyola, amb el consentiment de la seva muller Elisabet i dels fills Esteve i 
Antònia, ven a Joan del Casso, àlies Molins, pagès de Caune (França), una gran peça de terra, parcialment 
dedicada a conreu, sota domini dels hereus de Francesc Fatjó, als quals paga un cens anyal de cinc sous barce-
lonesos. En el preu de venda de vint lliures barceloneses s’incloïa el mas Sabater.

A. Original: APMCFM, doc 19. Pergamí, 330 × 400 mm.
Estat de conservació: Força bo.
Not. dors.: Venda de una pessa de terra feta per Narcís Fetjó á favor de Joan del Casso alias Molins á 21 de 

febré de 1515. Carta de venda de vna pessa de terra feta a Johan del Casso alias Molins per Narcís Fetgó. Pecia 
terre magna. Nº 6. Nº 24.

/1 In Dei nomine. Nouerint vniuersi quod ego, Narcisus Fetgo, parrochie sancti Martini de Sardan-
yola, diocesis Barchinone, gratis et de mei certa sciencia, per me et omnes heredes et in futurum succes-
sores meos quoscunque, vendo et, ex causa /2 vendicionis, concedo vobis, Iohanni del Casso, alias Molins, 
cultoris parrochie de Cauna, diocesis de Achs, regni Francie, pro nunc, vero, conmorans in dicta parrochia 
sancti Martini de Sardanyola, et vestris et quibus volueritis, perpetuo, /3 quandam magnam peciam terre, 
partim hermam et partim cultam, cum introhitibus, exitibus, iuribus et pertinensis suis, quam habeo et 
possideo in dicta parrochia de Sardanyola, termini sancti Marcialis; et ipsam teneo titulo emptionis per 
/4 me facte a Iohanne Paris, dicte parrochie de Serdanyola, tanquam heredi Iohannis Paris, quondam, 
patris sui, vt constat per instrumentum actum et receptum nona die nouembris, anno a Natiuitate Do-
mini millesimo quingentesimo decimo, in posse nota- /5 rii infrascripti; qui, scilicet, Iohannes Paris dictam 
peciam terre emerat ab honorabili Petro Marra, mercatori ciui Barchinone, vt constat de dicta vendicione 
in posse discreti Gualserandi Balaguer, notarii publici ciuitatis Barchinone, /6 facte Barchinone, vicesima 
quarta die mensis febroarii anni millesimi quadringentesimi octoagesimi tercii. Et ipse Petrus Marra eam 
possidebat titulo stabilicionis eidem facte per Franciscum de Fetgone, dicte parrochie de Sardanyo- /7 la, 
vndecima die mensis aprilis, anno a Natiuitate Domini millesimo quadringentesimo sexsagesimo sexto, 
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et clauso siue subsignato per discretum Guabrielem Deuesa, notarium publicum Barchinone. Quam, 
quidem, magnam /8 peciam terre habeo et possideo in dicta parrochia et que fuit de pertinenciis dicti 
mansi Francici de Fetgone, quondam, et tenetur per heredes eiusdem mansi Francici de Fetgone, ad 
censum quinque solidorum Barchinonensium, anno quolibet soluendorum, in /9 festo sancti Iohannis 
mensis iunii, in nuda, tamen, percepcione. Et ipse, scilicet, Franciscus Fetgo tenebat per magnifficum 
Bernardum Geraldum de Marimon, militem, dominum dicti castri sancti Marcialis, et sub dominio et 
alodio ipsius, pro- /10 vt ego nunc teneo. Et terminatur dicta pecia terre, quam vobis vendo: ab oriente et 
a circio, in tenedone Francisci Caluet, dicte parrochie, quodam torrente quod ibi est mediante; a meridie, 
cum honore mansi Rocha, quon- /11 dam, cum instrumento, die presenti, in posse notarii infrascripti, 
vobis vendidi, dicto torrente mediante; ab occidente, in honore mansi Sabater, qui similiter cum alio 
instrumento, die presenti, in posse notarii infrascripti, recepistis /12 vos, mediante dicto torrente, qui ibi 
est. Hanc, autem, vendicionem et, ex causa vendicionis, concessionem facio ego, dictus Narcisus Fetgo, 
vobis, dicto Iohanni del Casso, alias Molins, et vestris et quibus volueritis, perpetuo, … /13 sicut melius 
dici potest et intelligi ad vestrum vestrorunque saluamentum, sanum bonumque intellectum. Et extraho 
predicta, que vobis vendo, de iure, dominio et posse mei et meorum eademque omnia et singula in vestrum 
vestrorunque ius, domi- /14 nium et posse mitto et transfero irreuocabiliter, pleno iure, ad habendum, 
tenendum omnique tempore paciffice possidendum et, deinde, vestras vestrorunque voluntates libere 
faciendum, sine contradictione et impedimento mei /15 et meorum et alterius cuiuscunque persone. Pro-
mittens dare possecionem corporalem, seu quasi, predictorum, que vobis vendo, vobis aut cui volueritis, 
loco vestri, et in ea possessione vos et vestros facere existere, perpetuo, potio- /16 res. Vel vos aut vestri, si 
volueritis, firmato, tamen, primitus presenti instrumento, domini[i] racione, possitis et valeatis ipsam 
possecionem libere haprehendere et aprehensam penes vos et vestros licite retinere. Que possecio, cum 
per vos /17 vel vestros aprehensa fuerit, vigore horum verborum et iuris dispositione, tantum valeat et 
tantum obtineat roboris firmittatem, quantum valeret et obtineret, ac si per me tradita esset corporaliter 
et de facto. / 18 Ego, enim, sciens illum de iure possidere cuius nomine possidetur, interim, donec dictam 
possecionem vobis tradidero vel vos aut vestri eam aprehenderitis, vt est dictum, fateor et constituo me 
predicta, que vobis vendo, /19 pro vobis et vestris vestroque et eorum nomine, tenere et possidere, seu 
quasi. Preterea, ex causa huiusmodi vendicionis, do, cedo et mando vobis, dicto emptori, et vestris omnia 
iura omnesque actiones, reales et personales, mixtas, vtiles /20 et directas, ordinarias et extraordinarias et 
alias etiam quascunque michi competencia, competentes competereque debentia et debentes, in predictis, 
que vobis vendo, et contra quascunque personas et res, racione et occasione earundem. Quibus /21 iuribus 
et actionibus supra dictis, possitis vos et vestri et quos volueritis vti et experhiri, agendo, scilicet, respon-
dendo, deffendendo, exipiendo, proponendo et replicando et omnia et singula alia faciendo et libere 
exercendo, in /22 iudicio et extra iudicium, quecunque et quemadmodum ego facere poteram, ante pre-
sentem vendicionem iuriumque et actionum çessionem, et possem nunc et postea etiam quandocunque. 
Ego, enim, facio et constituo vos /23 et vestros et quos volueritis in hiis dominos et procuratores, vt in rem 
vestram propriam, ad faciendum inde vestre libitum voluntatis. Saluis, tamen, in et super predictis, que 
vobis vendo, dicto Francisco de Fetgone et suis inde /24 heredibus et seu successoribus, dicto censu dicto-
rum quinque solidorum et, alias, firma et fatica triginta dierum et iure retinendi tantum et emparam 
fructuum pro dicto censu habendo et saluo etiam, tam, super predictis, que vobis vendo, dicto /25 censu 
dictorum quinque solidorum, quam etiam, super dicto manso dicti Francici Fego, de cuius pertinenciis 
fuit dicta pecia terre et aliis terris, honoribus et pocessionibus eiusdem, çensu, iure, dominio, firma et 
fatica triginta dierum /26 eo honorabili Bernardo Geraldo de Marimono competenti. Precium, vero, pre-
dictorum, que vobis vendo, vna cum dicto manso Sabater, fuit et est viginti librarum Barchinonensium, 
de quibus fuit facta mensio instrumento vendicionis dicti mansi /27 Sabater, quem die presenti cum alio 
instrumento vobis vendidi, in posse notarii infrascripti. Et, ideo, renunciando legi, qua deceptis vltra 
dimidiam iusti precii subuenitur, et exceptioni doli mali et actioni in factum /28 et omni alii iuri, vsui, 

Figura 1. Plaça de toros El Sport.
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racioni et consuetudini contra hec repugnantibus seu repugnare valentibus quouis modo, dono scienter 
et remitto vobis, dicto emptori, et vestris, donacione pura et irreuocabili inter viuos, si quid /29 predicta, 
que vobis vendo, plus modo valet aut a modo valebit precio supra dicto; insuper, ego, dictus Narsisus 
Fetgo, conuenio et bona fide promitto vobis, dicto emptori, et vestris et quibus volueritis quod predicta, 
que vobis vendo, /30 simul cum omnibus melioramentis et augmentis, que vos et vestri ibi feceritis, faciam 
vos et vestros et quos volueritis habere, tenere et in sana pace perpetuo possidere, contra omnes personas; 
et quod tenebor vobis et vestris semper /31 de firma et leguali euictione et legittime deffencione eorundem 
et iuxta pactum inter vos et me inhitum et conuentum, in hunc, videlicet, modum: quod, si forsan aliqua 
vel alique persone, aliquo vnquam tempore, facerent, proponerent /32 vel mouerent aut interponerent 
contra vos vel vestros in hiis successores actionem aliquam, petitionem vel demandam, littem vel con-
trouersiam, de iure vel de facto, aut alias quouis modo, in iudicio vel extra /33 iudicium, in predictis, que 
vobis vendo, aut aliqua eorum parte vel racione aut occasione eorum, conuenio et vona (sic) fide promitto 
vobis, dicto emptori, quod in continenti, [cum ego] a vobis vel vestris fuero requisitus seu mei /34 fuerint 
requisiti, opponam me et oponent se deffencioni vestri et vestrorum in hiis successorum. Et respondebo 
et satisfaciam respondebuntque et satisfacient pro vobis et vestris, videlicet, inde querelanti seu querelan-
tibus. /35 Et quod, in principio littis seu littium, suscipiam in me, suscipient in se totum onnus littigii. Et 
quod aguam (sic) agentque et ducent ipsam causam seu causas meis et ipsorum propriis missionibus, 
sumptibus et expensis, a principio /36 vestrorum littium vsque in finem inclusiue. Vel vos aut vestri, si 
volueritis, possitis et baleatis (sic) ipsas causam seu causas agere et ducere per vos ipsos et hoc sit in elec-
tione vestri et vestrorum. Ego, enim, remitto vobis et vestris, ex pacto necessi- /37 tatem denunciandi et 
apellandi et, si vos vel vestri eligeritis ipsas causam seu causas agere et ducere per vos ipsos, conuenio et 
bona fide promitto vobis quod ego et mei restituemus, soluemus et emendabimus restituent- /38 que, 
soluent et emendabunt vobis et vestris, ad vestram et eorum voluntatem, indilate, omnes et singulas 
missiones, expensas, sumptus, dampna et interesse, que circa littem seu littes et extra littem seu littes fient, 
et totum /39 id, quitquit et quantum a vobis vel vestris euictum fuerit de predictis, simul cum omnibus 
dampnis, missionibus et interesse, que inde vos vel vestri feceritis et sustinueritis quoquo modo, siue 
obtineatis in causa seu causis siue etiam subcumba- /40 tis in eisdem. Et quod, alias, super predictis omni-
bus et singulis, seruabo vos et vestros penitus sine dampno. Super quibus, quidem, missionibus, sumpti-
bus, dampnis et interesse predictis credatur vobis et vestris, vestro et eorum /41 plano et simplici verbo, 
nullo alio ex pacto prouacionum genere requisito. Et, pro predictis omnibus et singulis complendis et 
firmiter attendendis, tenendis et obseruandis, obligo vobis et vestris omnia et singula bona /42 mea, mo-
bilia et inmobilia, habita vbique et habenda. Renunciando, quantum ad hec, benefficio nouarum consti-
tucionum et diuidendarum actionum et epistole diui Adriani et omni alii iuri, vsui, racioni et consuetu-
dini con- /43 tra hec repugnantibus, tam canonico quam ciuili, quo vel quibus mediante, contra predicta 
se iuuari possent deffendere seu tueri. Ad hec, nos, Elisabet Fetgona, vxor dicti Narcisi Fetgo, Stephanus 
/44 Fetgo et Anthonia, filii dictorum coniugum, laudantes, aprobantes, ratifficantes et confirmantes vobis, 
dicto Iohanni del Casso, alias Molins, emptori, et vestris in hiis successoribus vendicionem predictam per 
dictum Narcisum /45 Fetgo, maritum et patrem nostrorum, vobis supra factam de predictis, et obliguacio-
nem etiam per ipsum factam, de omnibus bonis suis, pro euictione et ratihabitione predictorum per vos 
emptorum, et omnia alia et singula supra dicta et eisdem /46 vendicioni et obliguacioni ac aliis omnibus 
et singulis supra dictis expresse concensientes, prout melius et plenius superius continetur. Gratis et ex 
certis nostris scienciis, conuenimus et promittimus vobis, dicto emptori, et vestris in hiis /47 successoribus, 
sub bonorum nostrorum, autem, obliguacione, quod contra predicta vel aliquod predictorum nunquam 
veniemus nec supra dictis per vos emptis nunquam faciemus, proponemus seu mouebimus aut inferemus 
seu inferi faciemus /48 nec concenciemus etiam inferenti contra vos vel vestros in predictis successores 
actionem aliquam, questionem, petissionem vel demandam, littem vel controuersiam, de iure vel de 
facto, in iudicio vel extra iudicium, ratione vel causa /49 nec alicuius partis nobis, Stephano et Anthonie, 
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legitime paterne et materne et suplementi eiusdem nec ego, Elisabet, ratione dotis et sponsalicii ac aliorum 
iurium ypotecarum mearum, que nobis et vtrique nostrum pertinent, super /50 bonis dicti Narcisi Fetgo, 
viri et patris nostrorum, neque ex quacunque alia ratione, iure, modo siue causa; quin imo, cerciorate ad 
plenum de dictis et aliis iuribus nostris per notarium infrascriptum, sciens quod predicta per vos /51 emp-
ta et cetera bona dicti Narcisi Fetgo, viri et patris nostri, vobis, pro euictione et ratihabicione predictorum, 
obliguata esse prius michi et ypothecata pro predictis et aliis iuribus nostris. Renunciando, quantum ad 
hec, nos, /52 dicti Stephanus Fetgo et Anthonia, dictis parti, hereditati et legitime nostre paterne et mater-
ne et suplemento eiusdem dotique et sponsalicio et aliis iuribus nostris nobisque pertinentibus in predic-
tis per vos emptis /53 et in hereditate et aliis bonis parentum nostrorum etiam vobis, dicto emptori, et 
vestris in hiis successoribus, quoad hec, ex pacto, remittimus. Renunciamus, quoad hec, nos, Elisabet 
Fetgona et Anthonia, filia /54 dictorum coniugum, benefficio Velleyani senatus consulti, in fauorem mu-
lierum introducto, et in simul omni alii iuri, vsui, rationi et consuetudini contra hec repugnantibus seu 
repugnare vallentibus quouis modo. Et, /55 vt predicta omnia et singula, in presenti instrumento conten-
ta, maiori guaudeant firmitate, non vi nec dolo, sed sponte, iuramus nos, Narcisus Fetgo et Elisabet, vxor 
sua, Stephanus Fetgo et Anthonia, filia dictorum /56 coniugum, in animas nostras, per Dominum Deum 
et eius sancta quatuor euangelia, manibus nostris corporaliter gratis tacta, predicta omnia et singula, 
quantum vtrique nostrum tangunt, attendere et complere, tenere et obseruare /57 rataque, grata et firma 
semper habere et in nullo contra facere nec venire aliquo iure, causa vel etiam ratione. Virtute cuius iura-
menti, nos, Stephanus Fetgo et Anthonia, eius soror, asserimus esse minores viginti /58 quinque annorum, 
maiores, vero, sexdecim. Super quibus promittimus contra predicta non facere nec venire. Renunciando 
benefficio minoris etatis restitucionis in integrum postulando et omni alii iuri, vsui, rationi /59 et consue-
tudini contra hec repugnantibus. Hec, igitur, que et prout dicta sunt supra et omnia et singula, facimus, 
pacissimur, conuenimus et promittimus nos, dictus Narsisus Fetgo, venditor, Elisabet, eius vxor, Stepha- 
/60 nus Fatgo et Anthonia, filii dictorum coniugum, consencientes, scilicet, vterque nostrum as·se dicta et 
promissa vobis, dicto Iohanni del Casso, alias Molins, emptori, et vestris necnon et notario infrascripto, 
tanquam publice /61 persone, pro vobis et vestris et pro aliis etiam personis omnibus, quarum interest et 
intererit, recipienti et pacissenti ac etiam legitime stipulanti.

Actum est hoc, vicesima prima die mensis febroari, anno a Na- /62 tiuitate Domini millesimo quin-
gentesimo decimo quinto.

S+num Narcisi Fetgo, venditoris predicti, s+++na domine Elisabet, vxoris dicti Narcisi Fetgo, Stepha-
ni Fetgo et Anthonie, filii /63 dictorum coniugum, qui predicta firmamus, laudamus et iuramus.

/64 Testes huius rei sunt: discretus Iohannes Folques, presbiter et vicarius de Serdayola, et Bernardus 
Lorens, dicte parrochie.

/65 Yo, Plegamans de Marimon, senyor del castell y terma de sent Marsal, ferm, per rao /66 de senyoria, seus 
y altres drets a mi y als meus per tostemps saluats. 

MANUSCRIT 20

1515, febrer, 21

Narcís Fatjó, de Cerdanyola, amb el consentiment de la seva muller Elisabet i dels fills Esteve i Eulàlia, ven, 
pel preu de vint lliures barceloneses, a Joan del Casso, àlies Molins, de Caune (França), però resident a Cerda- 
nyola, el mas Bariscà o Portell o mas Roca, situat al terme del castell de Sant Marçal, el qual fou de Joan París 
i es troba sota domini del benifet o altar de la Preciosíssima Sang de Nostre Senyor Jesucrist de l’església de  
Sant Cugat del Vallès i de Bernat Guerau de Marimon, als quals es paga un cens anyal de vint sous.
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A. Original: APMCFM, doc. 20. Pergamí, 320 × 530 mm.
Estat de conservació: Deficient, amb estrips al llarg del plec horitzontal superior i zones amb tinta atenuada.
Not. dors.: [Narcís Fat]jó ven lo mas Bariscà o Portell o mas Roca [á Joan del Casso] (a) Molins á 23 fabre 

de 1515. Nº. 7. Nº. 25.

/1 In Dei nomine. Nouerint vniuersi quod ego, Narcissus Fetgo, parrochie sancti Martini de Sardan-
yola, termini castri sancti Marcialis, diocesis Barchinone, gratis et ex mei certa sciencia, per me et omnes 
heredes et futurum successores meos quoscunque, vendo et, ex causa vendicionis, concedo /2 vobis, Io-
hanni del Casso, alias Molins, cultori, parrochie de Cauna, diocesis de Achs, regni Francie, nunc, vero, 
conmoranti in parrochia sancti Martini de Sardenyola, diocesis Barchinone, et vestris et quibus volueritis, 
perpetuo, totum ipsum mansum antiquitus vocatum mansus de Barisca siue Portell seu man- /3 sus Rocha, 
qui fuit Iohannis Paris, cum pecia terre, in qua dictus mansus est fundatus et cum omnibus et singulis 
aliis terris, honoribus et possessionibus ac nemoribus, tam cultis quam heremis et tam in montanibus 
quam in planis fundatis et constitutis eiusdem mansi ad ipsum [spansum] /4 …… ….. pertinentibus ac 
spectantibus, cum introhitibus et exitibus et aliis iuribus et pertinensiis suis. Quem mansum et alia pre-
dicta, que ego habeo et possideo in dicto termino castri sancti Marcialis et teneo, per benefficium seu 
altare Preciosissimi Sanguinis Christi, in ecclesia sancti Cucupha- /5 tis Vallensis institutum, eiusque be-
nefficiatum, nomine ipsius altaris, et honorabilem dominum Bernardum Geraldum de Marimono, mili-
tem et dominum dicti castri sancti Marcialis et sub dominio et alodio ipsorum altaris et dicti Bernardi 
Geraldi de Marimon, comuniter et pro diuiso, ad /6 censum viginti solidorum monete Barchinonis, anno 
quolibet soluendorum in festo Natalis Domini. Et terminatur dictus mansus seu pecia terre, in qua fun-
datur, simul cum aliis terris et possessionibus eiusdem, que contigue sunt: ab oriente, partim cum hono-
ribus mansi Caluet et, partim, cum /7 honoribus mansi Buil; a meridie, cum honoribus mansi de·n Paner; 
ab occidente, partim, cum honoribus dicti de·n Paner et, partim, cum honoribus mansi de·n Rapina et, 
partim, cum tenedone mansi Sabater, quem, cum alio instrumento, die presenti, in posse notarii infras-
cripti, recepto, vobis /8 vendidi; et, a circio, partim, cum honoribus dicti mansi Caluet et, partim, cum 
quodam …… …… Fetgo et, partim, cum honoribus dicti mansi Sabater. Et spectant predicta, que vobis 
vendo, ad me, dictum Narcissum Fetgo, titulo emptionis facte per me …….. [et id pre-] /9 …. …. tanquam 
heredi Iohannis Paris, qui predicta emerat ab honorabili [Petro Marra,] ……….., ciue Barchinonis, ut de 
ipsa emptione per me facta plene constat instrumento predicto inde acto in parrochia sancti Stephani de 
Ripolleto, dicte diocesis, nona die mensis nouembris anno /10 a Natiuitate Domini millesimo quingente-
simo decimo, ……… scriptum, die et anno, quo supra, vt in dicto instrumento lacius continetur. Hanc, 
autem, vendicionem et, ex causa vendicionis, concessionem facio ego, dictus Narcissus Fetgo, vobis, 
dicto Iohanni /11 del Casso, alias Molins, et vestris et quibus volueritis, perpetuo, sicut melius dici potest 
et intelligi, ad vestrum vestroumque saluamentum et bonum etiam intellectum. Et extraho predicta, que 
vobis vendo, de iure, dominio et posse mei et meorum eademque omnia et singula in vestrum vestrorum-
que ius, dominium et posse /12 mitto … irreuocabiliter …. pleno iure, ad habendum, tenendum … 
semper et in sana pace perpetuo possidendum. Et, inde, vestras vestrorumque voluntates libere faciendum, 
sine contradictione et impedimento mei et meorum et alterius cuiuscunque persone …… /13 … … [si 
volueritis, vos et vestri possessionem … seu quasi, predictarum, que vobis vendo, et in ea pocessione vos 
et vestros facere existere [et] perpetuo possidere vel possitis et valeatis vos aut vestri, si volueritis, firmato, 
tamen, primitus [instrumento] …….. /14 …………………. cum per vos aut vestros aprehensa fuerit, 
vigore hoc verbo et iuris dispositione, tantum valeat et tantum obtineat roboris firmitatem, quantum 
valeret et obtineret, ac si per me esset vobis ..di- /15 … … … … … [illum] de iure possidere, cuius nomi-
ne possidetur. Interim, donec dictam possecionem vobis tradidero vel vos aut vestri eam aprehenderitis, 
vt est dictum, fateor et constituo me predicta, que vobis vendo, pro vobis et vestris, vestro et eorum no-
mine, tenere et possi- /16 [dere] … … Preterea, ex causa huiusmodi vendicionis, do et mando vobis, dicto 
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emptori, et vestris, omnia iura omnesque actiones reales et personales, mixtas, vtiles et directas, ordinarias 
et extraordinarias et alias etiam quascunque michi competencia et competentes competereque debencia 
et debentes /17 in predictis, que vobis vendo et contra quascunque personas et res, racione et occasione 
eorumdem. Quibus iuribus et actionibus supra dictis possitis vos et vestri et quos volueritis vti, agere et 
experiri, agendo, scilicet, respondendo, deffedendo, excipiendo, proponendo et replicando et omnia et 
singula alia facien- /18 do et libere excercendo in iudicio et extra iudicium quemcumque et quemadmodum 
ego facere poteram ante huiusmodi vendicionem iuriumque accionum cessionem et possem nunch et 
etiam postea quandocumque. Ego, enim, facio et constituo vos et vestros et quos volueritis in hiis domi-
nos et procuratores vt in /19 in rem vestram propriam, ad faciendum inde vestre libitum voluntatis. Saluis, 
tamen, in et super predictis, que vobis vendo, dicto censu viginti solidorum ac dominio et fatica triginta 
dierum, laudimio siue tercio et alio quocunque iure predictorum altaris et eius beneficiati et dicti etiam 
honorabilis Bernardi Geral- /20 di de Marimon. Precium, vero, predictorum, que vobis vendo, est viginti 
librarum monete Barchinonensis. Et, ideo, renunciando legi, qua deceptis vltra dimidiam iusti precii 
subuenitur et exceptioni doli mali et actioni in factum et omni alii iuri, vsui, racioni et consuetudini 
contra hec repugnantibus /21 seu repugnare facientibus quouis modo. Dono, scienter, et remitto vobis, 
dicto emptori, et vestris, donacione pura et irreuocabili inter viuos, si quid predicta, que vobis vendo, plus 
modo valent aut a modo valebunt precio supra dicto. Insuper, conuenio ego, Narcissus Fetgo, et bona /22 

fide promitto vobis, dicto Iohanni del Casso, alias Molins, emptori, et vestris quod predicta, que vobis 
vendo, simul cum omnibus melioramentis et augmentis, que vos et vestri ibi feceritis, faciam vos et vestros 
et quos volueritis habere, tenere et in sana pace, perpetuo, possidere contra omnes personas. Quodque 
tenebor vobis /23 et vestris semper de firma et leguali euictione et legittima defencione eorumdem. Et etiam 
iuxta pactum inter me et vos inhitum et conuentum in hunc modum: Quod, si forsan aliqua vel alique 
persone, aliquo vnquam tempore, facerent, proponerent vel mouerent aut interpretarent contra, vos vel 
vestros /24 in hiis successores, actionem aliquam, questionem, peticionem vel demandam, littem vel con-
trouerciam, de iure vel de facto, aut alias quouis modo, in iudicio vel extra iudicium, in predictis, que 
vobis vendo, aut aliqua eorum parte vel racione aut occasione eorum, conuenio et bona fide promitto /25 

vobis, dicto emptori, quod in continenti, cum inde a vobis vel vestris ego vel mei fuerimus requisiti, op-
ponam me et opponent se defencionem vestri et vestrorum in hiis successorum. Et quod respondebo et 
satisfaciam respondebuntque et satisfacient, pro vobis et vestris, cuilibet inde querelanti seu querelantibus. 
Et /26 … … … … et suscipere in se totum onus littigii. Et agam et ducam agentque et ducent ipsas causam 
seu causas meis et ipsorum propriis sumptibus, missionibus et expensis, [si qu]. … … … /27 … … … … 
et vos valeatis ipsam causam seu causas agere et ducere per vos ipsos et hoc sit in electione vestri et vestro-
rum. Ego, enim, remitto vobis et vestris, ex pacto necessitatem denun[ciandi] … … … /28 … … causam 
seu causas agere per vos ipsos, conuenio et promitto vobis quod ego et mei restituemus soluemus et 
emendabimus restituentque et emendabunt vobis et vestris, ad vestram et eorum voluntatems [libere fa-
ciendam … /29 … … [quorum interest et intererit que circa] littem seu littes […] totum id quicquid a 
vobis et vestris euictum fuerit de premissis fiunt, cum omnibus dampnis, missionibus, sumptibus et in-
teresse ……………………… /30 … … … quouis modo, siue obtineatis in causa seu causis siue etiam 
subcumbeatis in eisdem. Et quod, alias, super predictis, seruabo vos et vestros penitus sine dampno. Super 
quibus, quidem, missionibus, sumptibus,dampnis et inte- /31 [resse], … credatur vobis et vestris, vestro et 
eorum plano et simplici verbo, nullo alio probacionum genere requisito. Et, pro predictis omnibus et 
singulis complendis et firmiter attendendis, tenendis et obseruandis, obligo vobis /32 [omnia et singula] 
bona mea, mobilia et immobilia, vbique habita et habenda. Ad hec, nos, Elizabet Fetiona, vxor dicti 
Narcissi Fetio, Stephanus Fetgo et Eulalia, flius et filia dictorum coniugum, consentientes, /33 [approban-
tes], ratificantes et confirmantes predictam vendicionem et omnia et singula in ea contenta, de predictis, 
et obligacionem eciam per ipsum factam de omnibus bonis suis pro euictione et ratihabitione predictorum 
Ioan[ni del Casso /34 alias Molins] … et omnia et singula alia supra dicta et eisdem obligacioni ach ven-
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dicioni ach aliis supra dictis express consencientes, prout melius et plenius superius continetur, gratis et 
ex certis nostris scienciis, conuenimus et bo[na fide] /35 promittimus vobis, dicto emptori, et vestris in hiis 
successoribus, sub bonorum nostrorum omnium obligacione, quod contra predicta vel aliquod predicto-
rum nunquam veniremus (sic!) nech in predictis per vos emptis nunquam faciemus vel veniemus, propo-
nemus vel moue- /36 [bimus, imfer]emus] seu imferri faciemus nech consenciemus nech imferent per vos 
vel vestros successores in predictis ach, racione aliqua, questionem, peticionem vel demandam, littem vel 
controuersiam, de iure vel de facto, in iudicio vel /37 extra iudicium, racione vel occasione alicuius partis 
legitime paterne et materne et supplementi earundem; nech ego, Elizabet, racione dotis et sponsalicii et 
aliorum iurium ypothecarum nostrarum, que nobis et nostrum pertineat /38 … [vestri] dicti Narcissi 
Fetgo, viri et patris nostrorum ach ex quacunque alia racione, iure, modo vel causa. Quin immo, cercio-
rate ad plenum de dote et aliis iuribus nostris per notarium imfrascriptum, scientes predicta per vos 
empta et /39 cetera bona dicti Narcissi Fetgo, viri et patris nostrorum nobis pro euiccione et ratihabitione 
predictorum, cum nihil prius et ypotheca, pro predictis et aliis iuribus nostris, renunciamus nos, dictus 
Stephanus Fetgo et Eulalia, filia dictorum parentum, /40 et hereditati nostre paterne et materne et supple-
menti earundem dotique et sponsalicio et aliis iuribus ypothecarum seu obligacioni virorum nostrorum 
patris et matris nostrorum et aliis iuribus nostris nobisque pertinentibus in predictis /41 per vos emptis in 
hereditate et aliis bonis parentum nostrorum, que omnia vobis, dicto emptori, et vestris in hiis successori-
bus, ex pacto remittimus. Renunciamus nos, dicte Elizabet et Anthonia, filia dictorum coniugum, bene-
ficio Velley- /42 ani senatus consulti in fauorem mulierum introducti et omni alii iuri contra hech repug-
nanti. Et, vt predicta omnia et singula maiori gaudeant firmitate, non vi nech dolo, sed sponte, iuramus 
in animas [nostras], /43 per Dominum Deum et eius sancta quatuor euangelia, manibus nostris corpora-
liter tacta, predicta omnia et singula suppra dicta rata, grata et firma semper habere, tenere et obseruare 
et in aliquo non contra facere [vel venire /44 aliqua causa] vel etiam racione. Virtute cuius iuramenti, nos, 
dicti Stephanus Fetgo et Anthonia, eius soror, [actinus] esse minores XXVe annorum, maiores, vero, XVIm 

annorum promittimus vobis quod contra predicta non v[eniemus nec faciemus /45 … nec] ex quacunque 
causa. Renunciando beneficio minoris etatis, restitucionis in integrum et omni alii iuri his obuianti. Hech, 
igitur, que et prout dicta sunt suppra, facio, paciscor, conuenio et promitto ego, dictus Narcissus Fetgo et 
Elizabet, /46 vxor, Stephanus Fetgo et Anthonia, filii dictorum coniugum, vobis, dicto Iohanni del Casso, 
alias Molins, emptori, et vestris necnon et notario imfrascripto, tanquam publice persone, pro vobis et 
vestris et pro aliis etiam personis omnibus, quarum interest et inte- /47 rerit, recipienti et paciscenti ach 
etiam legitime stipulanti.

Actum est hoch vicesimo primo febroarii, anno a Natiuitate Domini millesimo quingentesimo decimo 
quinto.

S+num Narcissi Fetgo, venditoris predicti, qui hec laudo et /48 firmo.
Testes huius rei sunt: discretus Ioannes …-ches, vicarius de Serdanyola, et Bernardus Lorens, dicte 

parrochie.
/49 Yo Plejamans de Marimon seynor del castel y terma de sent Marsal ferm per dret de senyoria sens y al- /50 

tres drets a mi y als meus per tos temps saluats. Ego frater Petrus de Uilalba benefisiat de Corpo[re] Christi /51 

firmo.

MANUSCRIT 21

1518, gener, 20

Guillem Cabanyes, de Cerdanyola, fa testament, on nomena marmessors (un d’ells, el seu fill Macià), els quals 
pagaran els deutes i injustícies, la sepultura, novena i cap d’any i un seguit de petites donacions del testador a 
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diferents altars i temples per a celebració de misses; finalment, institueix hereu universal el seu fill Macià i de-
mana que les pensions degudes del dot de la seva muller li siguin pagades a aquest hereu.

A. Original: APMCFM, doc 21. Pergamí, 390 × 350 mm.
Estat de conservació: Regular, sobretot als marges dret i inferior, afectats pels rosegadors.
Not. dors.: Testament de Guillem Cabañas á 20 de jane de 1518 en poder del vicari de Sarduñola. Testament 

de Guillem Cabañas. Nº. 4.

/1 In Christi nomine. Amen. Qui sola pietate neminem vult perire, imo omnes salvat, custodit et ad 
optata Paradisi gaudia feliciter per- /2 ducit, idcirco, ego, Guilhermus Cabanyas, perrochie sancti Martini 
de Serdanyola, diocesis Barchinone, in infirmitate detentus, [de qua /3 me] mori timeo morte corporali, 
in meo, tamen, bono sensu plenaque memoria et firma loquela persistens, meum condo, facio et /4 ordino 
testamentum seu vltimam meam voluntatem, in [quo] eligo et pono manumissores meos et huius mei 
vltimi testamenti executores, /5 absque, tamen, ipsorum dampno et suorum bonorum periculo, videlicet: 
Mascianum Cabanyas, filium meum, iam dicte perrochie sancti Martini /6 de Serdanyola, et Paulum 
Caldes, perrochie sanctorum martyrum Corneli et Cipriani Vallisdorege, et Bernardum Mateu, perrochie 
beate Marie /7 de Barbarano, omnes dicte perrochie, diocesis Barchinone; volens etiam eos ut carius pos-
sum, rogans quod, si me mori contigerit, omnes dicti ma- /8 numissores mei hoc meum testamentum seu 
hanc vltimam meam voluntatem compleant et exequantur, prout in hoc /9 meo testamento scriptum ach 
etiam ordinatum invenerint. In primis, namque, et ante omnia, comendans animam meam Altissimo 
Creatori, /10 volo et mando quod omnia debita mea, que debeam, et omnes iniurie, ad quarum tenear 
restitutionem, in die obitus mei, post obitum meum, de bonis meis, /11 simpliciter, de plano, secundum 
Dominum Deum et bonum forum anime mee, compleant, pro[ut] probari poterint, per testes uel instru-
menta aut alia /12 legitima documenta. Post hech, accipio de bonis meis, pro anima mea et parentum 
meorum et animarum omnium fidelium defunctorum, videlicet, [quatuor] /13 libras Barchinonenses seu 
monete Barchinone, de quibus volo fieri sepulturam, novenam et capud anni bene et honoriffice, ut 
moris est /14 in dicta perrochia sancti Martini de Serdanyola, ad cognissionem dictorum manumissorum 
meorum, et sint presbiteri tot [quot] ipsi manumisso- /15 res mei voluerint, tam in die no[ue]nali quam 
in die capitis anni. Eligo, namque, sepulturam meam corpori meo siue cadaveri in ci[mite-] /16 rio sancti 
Martini de Serdanyola, vbi meos assuetum est sepeliri. Item, volo et mando quod, in die nouenali et in 
die capitis [anni], /17 detur caritas panis, ad portam ecclesie, amore Dei, et quod dicta caritas accipiatur 
de aliis bonis meis et non de illis quatuor libris [ad] /18 cogniscionem dictorum manumissorum meorum. 
Item, volo et mando quod celebretur vnum trentenarium sancti Amatoris in ecclesia sancti Mar- /19 tini 
de Serdanyola, per rectorem seu per vicarium, qui nunch est uel erit tempore illo, et volo dentur pro ca-
ritate triginta et tres soli- /20 dos amore Dei. Item, dimitto, in quoliuet altari dicte eclesie sancti Martini, 
quod celebretur vnam missam et, pro caritate, detur /21 vnum soludum, pro qualiuet missa, amore Dei. 
Item, dimitto cuilibet vacino assueto dicte eclesie quatuor denarios. Item, dimitto /22 beate Marie Montis 
Sarrati vnum soludum pro vna missa celebratura. Item, beate Marie de Vosco vnum solu(u)dum pro vna 
missa /23 celebratura. Item, dimitto beate Magdalena de Corberia novem soludos pro novem missis cele-
braturis. Item, dimitto cui- /24 liuet manumissori meo quinque soludos, ratione manumissorie. Item, volo 
et mando quod, si dicte quatuor libre non suffice- /25 rent ad complementum dictarum legatarum, volo 
accipiatur de aliis bonis meis et, si aliquid fuerit, distribuatur in missis uel in /26 causis piis, ad cogniscio-
nem dictorum manumissorum meorum, in dicta eclesia sancti Martini de Serdanyola. Item, volo et 
mando /27 quod Petrus filius colloquetur, secundum possibilitatem domus, ad cogniscionem perentum, 
tam ex parte matris quam ex parte pa- /28 tris, in casu nuptiarum. Item, facio memoriam et recognosco, 
de dote vxoris mee, quod debentur omnes illas pensiones, de illa /29 cantitate michi assegurata seu firma-
ta, ut aparet in scribania aut notaria Terrasse; quas dictas pensiones volo solvan- /30 tur heredi meo, qui est 

Paratge 31_2018.indb   97 7/12/18   11:45



98

diplomatari del mas can fatjó del molí de cerdanyola

uel pro tempore erit; de quibus pencionibus recognosco seu confiteor habuisse vnam eixadam; omnes alias 
penciones michi debentur. /31 Item, de omnibus aliis bonis mobilibus et inmobilibus, habitis et habendis, 
presentibus et futuris, instituo et michi heredem vniversalem, videlicet, Ma- /32 scianum, filium meum, 
Cabanyas et, si dictus Mascianus Cabanyas, filius meus, michi heres non erit uel erit aut deffecerit absque 
libe- /33 ris de legitimo matrimonio procreatis, in tali casu, instituo et michi heredem vniuersalem omnes 
alios filios meos seu filias meas, /34 de gradu ad gradum, sicut venerint, de primo ad vltimum, et sich de 
singulis; et, si omnes filii mei et filie me[e] deffecerint absque liberis de legitimo /35 matrimonio procrea-
tis, in tali [casu], instituo et michi heredem vniuersalem illud propinquiorem de genere meo. Et hech est 
vltima mea vo- /36 luntas, quam volo valere iure testamenti, que, si non valet iure testamenti, saltim volo 
valere iure codecillorum; et, si non valet iure codecil- /37 lorum, volo valere de iure, quo melius valere 
poterit aut tenere. Item, volo et mando quod tradantur translata de dicto testamento, quot /38 fuerint re-
quisita, per notarium infrascriptum, saluo suo iure.

Actum est hoch in perrochia sancti Martini de Serdanyola, diocesis Barchinone, die /39 vicesima men-
sis ianuari, anno a Natiuitate Domini millesimo quingentesimo decimo octauo.

Sig+num meum, Guilhermi Cabanyas, predicti /40 testatoris, qui hoc firmo et laudo.
/41 Testes huius testamenti vocati et rogati sunt, videlicet: Bernardus Masip et Anthonius Prats, omnes 

habitantes /42 in dicta perrochia sancti Martini de Serdanyola, diocesis Barchinone.
/43 Sig(signe)num mei, Iohannes Folquer, presbiterii et uicari sancti Martini de Serdaiolla et notari 

publisi termini castri sancti Mar- /44 sialis, pro discreto Trauis Martorello, rectore dicte heclesie, qui excri-
bi fesi alia manu et clausi. 

MANUSCRIT 22

1522, febrer, 10

Eufrasina Fatjó, filla de Joan Mas, de Santa Perpètua de Mogoda, i muller d’Antoni Fatjó, difunt, de Sant 
Martí de Cerdanyola, fa testament, on nomena, entre els marmessors, el seu fill Joan, ordena el pagament de 
deutes i restitució d’injustícies, vol ser sepultada a la tomba familiar a Sant Martí de Cerdanyola, fa donacions 
per sepultura, novenari, cap d’any i trentenari de Sant Amador, així com per misses a diversos altars i temples. 
I acaba enumerant la sèrie d’hereus possibles, començant pel net Lluís Joan, i seguint pels nets Joan, Antoni, 
Pere, Gabriela, el fill Joan, pare dels suara esmentats, o, en fi, la filla Beneta, casada a Montornès.

A. Original: APMCFM, doc. 22. Pergamí, 300 × 530 mm.
Estat de conservació: Acceptable, malgrat diversos forats.
Not. dors.: Testamen de Francesca (sic) Fatjo á 10 febrer de 1522 en poder de Llorens Guillamot notari de 

Granollers. Á 6 febre de 1538. Testament de Francesca Fatjo y Mas 1522. 

/1 In Christi nomine. Qui, sua solita pietate, neminem vult perire, [immo, in se] et cuius sacratissima 
Passione firmam habentes spem, saluat et custodit et ad peroptata Paradisi gaudia feliciter perducit. Idcirco, 
ego, \Eu/frasina Fatgona, filia Iohannis Mas et /2 domine Anthonie, eius vxoris, parrochie sancte Perpetue 
de Mogoda, vxorque domini Anth[onii F]atgo, quondam, parrochie sancti Martini de Sardanyola, Barchi-
nonensis diocesis, infirmitati corporali detenta, de qua me mori timeo morte corporali, in meo, tamen, 
bono et pleno sensu, sana et integra /3 memoria firmaque loquela persistens, meum facio, condo et ordino 
testamentum, in q[uo … ] pono et eligo manumissores et huius mei vltimi testamenti exequtores, videlicet: 
Iohannem Fatgo, filium meum, parrochie predicte sancti Martini de Sardanyola, Saturninum [Torrens], /4 

generum, et Benedictam, eius vxorem, filiam, meos, parrochie sancti Saturnini de Monte Tornesio. Quos, 
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prout karius possum, deprecor eisque et vni soli eorum, in absencia vel deffectu alterius, plenam dono et 
confero potestatem quod, si me mori contigerit antequam aliud /5 [faciam, condam] seu ordinem testa-
mentum, quod ipsi mei manumissores compleant et [pro]sequantur hoc meum testamentum seu hanc 
meam vltimam voluntatem, prout inferius scriptum inuenerint ac etiam ordinatum. In primis et ante 
omnia, debita, que die obitus /6 mei debeam, persoluantur et omnes iniurie, quarum se restitucione tenea-
tur, restituantur, [post obitum meum, de bonis meis, simpliciter et de plano, secundum Dominum] Deum 
et forum anime, prout, scilicet, ipsa debita ipseque iniurie probari poterint vel hostendi per testes, instru-
menta aut alia queuis /7 legittima documenta, ad cognitionem dictorum manumissorum meorum. Eligo, 
namque, sepulturam corpori [meo siue cadueri, in cimiterio] sancti Martini de Sardanyola, in tumulo 
predecessorum meorum; quam sepulturam et eius solemnia volo et mando /8 fieri bene et honoriffice, 
iuxta mei condicionem, ad cognicionem dictorum manumissorum meorum. Accipio, autem, de bonis meis, 
pro anima mea, sepultura, nouenario et capite anni ac lexiis piis infrascriptis persoluendis, quinque libras 
monete [Barchinonensis], de quibus /9 dimitto cuilibet ex bacinis ordinariis dicte ecclesie et qui acaptare 
solent per dictam ecclesiam, diebus dominicis, sex denarios. Item, volo et mando, in dicta ecclesia et per 
presbiteros eiusdem, pro anima mea, parentum meorum et omnium fidelium deffunctorum, /10 dici et 
celebrari vnum trentenarium, hoc est, illas triginta et tres missas, iuxta vitam beati Amatoris, pro cuius 
karitate volo dari de bonis meis triginta tres solidos dicte monete. Item, lego siue dimitto cuilibet altari 
ipsius ecclesie, pro vna missa vnicuique ipsorum celebranda, vnum /11 solidum. Item, lego siue dimitto 
Virgini Marie Montis Serrati, pro duabus missis ibidem celebrandis, duos solidos. Item, lego siue dimitto 
altari beate Magdalene de Corbera, pro vna missa, vnum solidum. Item, lego siue dimitto altari beate 
Marie del Bosch, pro vna missa /12 in eodem celebranda, vnum solidum. Item, lego siue dimitto cuilibet 
manumissori meo, onere manumissorie, quinque solidos. Et, sich factis dictis sepultura, nouenario et ca-
pite anni ach lexiis piis, in predictis, si quid inde ex dictis quinque libris deffuerit, volo et mando de /13 aliis 
bonis meis fieri debitum complementum; si, vero, quid supererit, volo et mando dari et errogari, amore 
Dei, in elemosinis et aliis piis causis, ad cognitionem dictorum manumissorum meorum. Omnia, vero, alia 
bona mea, mobilia et inmobilia, et iura mea vniuersa, voces, /14 vices, \rationes/ et actiones meas, tam de 
dote mea quam de manso Fatgo, quem datum michi fuit per Iohannem Fatgo, filium meum, prout de 
dicta donatione plene constat instrumento publico acto in scribania rectoris de Sardanyola, die vicesima 
mensis madii, anno a Natiuitate Domini millesimo /15 quadringentesimo nonagessimo quarto, clauso siue 
subsignato per discretum Iohannem Folques, presbiterum et notarium dicte parrochie, die decima octaua 
mensis decembris, anno a Natiuitate Domini millesimo quingentesimo sexto decimo, dimitto et concedo, 
laudo, iuro Iohanni /16 Fatgo, neptem meum, siue net, filium Iohannis Fatgo, filium meum legittimum et 
naturalem, si tempore mortis mee vixerit et heres meus esse voluerit; si, vero, dictus Ludouicus Iohannes 
Fatgo, neptis meus siue net, tunch non vixerit vel vixerit et michi heres non /17 erit, eo quia noluerit vel non 
potuerit aut vbi michi heres erit et decesserit quandocunque sine prole legitima et naturali, de legittimo et 
carnali matrimoni[o] procreata, vel cum tali ad etatem condendi testamentum non pervenienti, his casibus 
et eorum quolibet, substituo /18 sibi et michi heredem facio et instituo vniuersalem Iohannem Fatgo, nep-
tem meum siue net, filium dicti Iohannis Fatgo legittimum et naturalem, si tunch vixerit et michi heres 
esse voluerit; si, vero, dictus Iohannes Fatgo, neptis meus, tunch non vixerit vel vixerit /19 et michi heres 
non erit, eo quia noluerit vel non potuerit aut vbi michi heres erit et decesserit quandocunque, modo 
predicto, his casibus et eorum quolibet substituo et michi heredem facio et instituo vniuersalem Anthonium 
Fatgo, filium legittimum et naturalem Iohannis /20 Fatgo, filium et neptam meos, si tunch vixerit et michi 
heres esse voluerit; si, vero, dictus Anthonius Fatgo, neptis meus, tunch non vixerit et michi heres non erit, 
eo quia noluerit vel non potuerit aut vbi michi heres erit et decesserit quandocunque, modo predicto, his 
casibus /21 et eorum quolibet, substituo sibi et michi heredem facio et instituo Petrum Fetgo, filium legit-
timum et naturalem dicti Iohannis Fetgo, filium et nepotem meos, si tunch vixerit et michi heres esse vo-
luerit; si, vero, dictus [Petrus Fetg]o, neptis meus, tunch non vixerit /22 et michi heres non erit, eo quia 
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noluerit vel non potuerit aut vbi michi heres erit et decesserit quandocunque, modo predicto, his casibus 
et eorum quolibet, substituo sibi et michi heredem vniuersalem facio Guabrielam, filiam legittimam et 
naturalem [dicti] Iohannis /23 Fatgo, filiu(u)m et neptam meos, si tunc vixerit et michi heres esse voluerit. 
Si, vero, dicta Guabriela, nepta mea, tunch non vixerit et michi heres non erit, eo quia noluerit vel non 
potuerit aut vbi michi heres erit et decesserit quandocunque, modo predicto, his /24 casibus et eorum quo-
libet, substituo sibi et michi heredem vniuersalem facio dictum Iohannem Fatgo, filium meum legittimum 
et naturalem, si tunch vixerit et michi heres esse voluerit; si, vero, dictus Iohannes Fatgo, filius meus, tunch 
non vixerit vel vixerit et michi /25 heres non erit, eo quia noluerit vel non potuerit aut vbi michi heres erit 
et decesserit quandocunque, modo predicto, his casibus et eorum quolibet, substituo sibi et michi heredem 
vniuersalem facio et instituo Benedictam Torrents, vxorem Saturnini Torrents, de Monte /26 Tornesio, filiam 
meam legittimam et naturalem, si tunch vixerit, ad omnimodas suas voluntates inde libere, perpetuo, fa-
ciendas. Et hec est, autem, vltima voluntas mea, quam laudo et firmo et quam valere volo iure testamenti, 
que, si non valet aut valere non poterit /27 iure testamenti, saltim volo quod valeat et valere possit iure co-
dicillorum vel nuncupatiui aut iure cuiusuis alterius vltime voluntatis, quo melius de iure valere poterit et 
tenere; et volo et mando quod de huiusmodi testamentaria ordinatione fiant et tradantur /28 tot originalia 
testamenta quot inde petita seu requisita fuerint, per illum vel illos cuius vel quorum intererit vel poterit 
interesse, per notarium subscriptum.

Actum est hoc infra parrochiam sancti Martini de Sardanyola, die decima mensis februarii, /29 anno 
a Natiuitate Domini millesimo quingentesimo vicesimo secundo.

Si+na Eufrasine Fetgona, testatrix predicte, que hoch meum testamentum, quod est vltima voluntas 
mea, laudo et firmo.

/30 Testes vocati et rogati sunt: Iohannes del Casso et Iacobus Valcorba, parrochie sancti Iuliani de 
Altura.

/31 Sig(signe)num Laurentii Guilhamot, habitatoris ville Granullariorum, auctoritate regia notarii 
publici per totum Cathalonie principatum et comittatus Rossilionis et Ceritanie /32 regentisque scribaniam 
Baronie de Mogoda, pro reuerendo domino priore monasterii sancte Marie Montis Alacris, ordinis Car-
tuciensis, domino dicte baronie, qui huiusmodi testamentum /33 repertum firmatum inter scripturas 
dicte scribanie, de tempore discreti Bernardi Planas, notarii tunc regentis dictam scribaniam, et iuxta 
mentem sue aprisie et cursum dicte scri- /34 banie, notauit et, requisitus pro parte Ludouici Iohannis 
Fatgo, in hanc publicam formam redigens, scripsit et, die octaua mensis februarii, anno a Natiuitate 
Domini mille- /35 simo quingentesimo trigesimo octauo, clausit, cum supra positis in linea prima Eu et 
in linea XIIII rationes.

MANUSCRIT 23

1538, febrero, 4

Antoni Salvany, de Barcelona, Sebastià Pi i Joan Fatjó, difunt, de Sant Martí de Cerdanyola, tutors del béns 
dels pupils Joan i Pere Cabanyes, fills de Pere Cabanyes i de madona Angelina, de Cerdanyola, van confessar 
que havien rebut de Lluís Fatjó, fill i hereu de Joan Fatjó, difunt, trenta lliures i nou diners, que aquest Joan 
Fatjó devia a l’administració de dita tutoria, per les vendes successives a l’encant públic de béns dels esmentats 
pupils, l’enumeració de les quals segueix al llarg del document.

A. Original: APMCFM, doc. 23. Pergamí, 310 × 230 mm.
Estat de conservació: Bo.
Not dors.: Apoca. Nº. 38.
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/1 Sit omnibus notum quod nos [An]tonius Saluany, ciuis Barchinone, et Sebastianus Pi, tutores et 
curatores dati et asignati, vna /2 et in simul cum Ioannis F[etg]o, quondam, de parrochia sancti Martini 
de Serdenyola, bonorum pupillorum Ioannis et Petri Caua- /3 nyes, filiorum Petri Cabany[es] et domina 
Angelina, eius vxor, dicte parrochie de Serdenyola, termino castri sancti /4 \Marcialis/, gratis et ex certa 
scientia, confessi fuerunt abuysse et resepisse a Lodouico F[et]go, filius et heres Ioannis /5 Fetgo, quondam, 
dicte parrochie, quod venistis vos, Lodiuico Fetgo, ad bonum et legalem compotum, quod deuetur tregin- 
/6 ta libris, nouem denarios, quas dictus Ioannes Fetgo, quondam, pater vester debebat a dicta aministra-
sione et tutoria, tanquam /7 aministrator et tutor bonorum popillorum Ioannis et Petri Cabanyes, datum 
in curia honorabile veguerio Barchinone, vt constat in posse /8 Lodouico Mir, notarii Barchinone, sub 
kalendario viccesima quinta mensis nouembris, anno millessimo quingentessimo trigessimo /9 tercio, 
confesus fuit se debere dictis treginta libris et nouem denarios, quas dictus Ioannes Fetgo, quondam, abuit 
et recepit /10 de bonis dictorum popillorum, que fuerunt vendita in encantu publico, plus oferenti, quod 
de dictis treginta libris et nouem denarios /11 soluistis per pluras soluciones, vt constat per albaranos, que 
sequntur, primo per quoddam albaranum factum per venerabilem Lucia Vallosera, de tres solidos /12 sub 
calendario decima octaua iunii, anno Mo D trigessimo quinto; item, per alium alberanum factum per me, 
notarium infrascriptum, de tres /13 libras, decem et septem solidos, sub calendario vndecima mensis sep-
tembris, anno Mo D trigessimo [qu]into; item, alium alberanum factum per me, /14 dictum notarium, de 
vndecim solidos et octo denarios vicessima secunda mensis ianuarii, anno Mo D trigessimo sexto; item, 
alium alberanum de /15 manu mea, dicti notarii, de vndecim solidos et octo denarios, die et anno vt supra; 
item, alium alberanum, per venerabilem Petrum Pou, olim /16 vicarii de Serdenyola, de vndecim libris et 
octo solidos, die viccecima tercia mensis aprilis, anno Mo D trigessimo /17 sexto; item, alium alberanum 
factum per me, dicti notarii, de quinque solidos et sex denarios, die sexta mensis nouembris, anno Mo /18 
D trigessimo septimo; item, alium alberanum, de quinque sex denarios, sub dicto die et anno; item, alium 
alberanum, /19 de manu mea, dicti notarii, de viginti solidos, prima madii, anno millessimo quingentes-
simo trigessimo quarto; item alium /20 alberanum, de decem libris, per manu mea, dicti notarii, sexta 
aprilis, anno millessimo quingentessimo trigessimo sexto; /21 item, alium alberanum factum per Ioannem 
Estella, cirurgianus, de sex solidos, sub die tercia mensis augusti, anno millessimo /22 quingentessimo 
trigessimo quinto; item, alium albaranum factum per Laurencium Gilamot, notarium, de nouem solidos, 
sub kalen- /23 dario decima quinta mensis aprilis, anno millesimo quingentessimo trigessimo quarto; item, 
alium alberanum per me /24 factum, dicti notarii, de quatuor solidos sex denarios, sexta aprilis, anno 
millessimo quingentessimo trigessimo sexto; item, /25 alium, de duos solidos, factum per honorabilem 
Lodouicum Mir, notarium, factum vigessima quinta nouembris, anno millesimo quin- /26 gentessimo 
trigessimo quarto, et decem et septem solidos, quos vos, dictus Lodouicus Fetgo, fuisti debitorii a dictis 
treginta libris /27 et nouem denarios, quos dictos decem et septem solidos nunch de presenti soluistis mihi, 
Sebestiano Pi, quas dictas cantitates /28 sumam capiunt de treginta libras et nouem denariorum. Et, ideo, 
renunciando pecunie non numerate et non solute et /29 doli mali et accioni in factum et homni alii iuri 
hiis obuianti, nos, dictus Antonius Saluany et Sebestianus Pi, tutores /30 et curatores dictorum bonorum 
popillorum Ioannis et Petri Cabanyes, facimus vobis, lodouico Fetgo, filius et heres /31 Ioannis Fetgo, 
quondam, et vestris et quibus, perpetuo, volueritis, de predictis treginta libris et nouem denariorum, 
bonum et perpetum finem /32 et pactum de vlterius non petendo et de non agendo, sicut melius dici et 
intelligi potest, ad sanum et bonum intellectum. 

/33 Actum est hoch in parrochia sancti Martini de Serdenyola, quarta mensis febroarii, anno a Natiui-
tate Domini 34 millessimo quingentessimo trigessimo octauo.

/35 Testes huius rei sunt: Ioannes Bosch, alias Rauella, et petrus Costa, omnes dicte /36 parrochie de 
Serdenyola.

/37 Sig(signe)num mei, Andreas Graells, presbiter vicarii parrochialis ecclesie sancti Martini de Serden-
yola, /38 regens scribaniam publicam, pro venerabili rectore eiusdem, heaque scripsi, interfui, feci et 
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clausi et meum, quo /39 vtor, artis notarie instrumentis claudendis opposui signum, cum supra possito in 
margine, quarta linea, vbi dicitur /40 Marcialis.

/41 Quarta mensis febroarii, anno a Natiuitate Domini millessimo quingentessimo octauo, magnificus 
dominus Bernardus Ioannes de Marimon, dominus /42 castri sancti Marcialis, nomine propio, mandauit 
Lodouico Fetgo, filius et heres Ioannis Fetgo, quondam, et dictus dominus Bernardus Ioannes de /43 
Marimo, repertus intus castri sancti Marsialis, exposuit sequencia: Lois Fetgo, jo us man que de vuy auant 
no us enpatgeu dells bens ni cassa /44 de·n \Pere/ Cabanyes, dells quals béns era tudor vostre pare en Joan Fetgo, 
quondam, e lo dit Lois Fetgo, per lo manament a el fet per dit senyor, de /45 paraula, en presencia mia, dit 
notari, a volgut y de fet vol posar aquell en efecte en signe que no vol ésser tengut ni ob- /46 ligat del dia en auant 
en dits béns ni cassa de·n Cabanyes cap y protestar y, per sò, raquerint·me el a mi, Andreu Graells /47 notari de 
la pressent parròchia, ne fas la pressent memoria die e any demunt dit.

MANUSCRIT 24

1538, setembre, 10

Pere Parera, teixidor, i la seva muller Elisabet, de Vilanova de Palafolls, pel gran amor envers la seva filla 
Margarida i pel seu matrimoni amb Joan Rotxa, mestre de cases, fill d’Esteve Rotxa, pagès de la parròquia de 
Vitrac, diòcesi de Sarlat (França), però resident aleshores a Blanes, li atorguen heretament i donació, pura i 
irrevocable entre vius, de tots els seus béns, drets, coses i accions, però després de la seva mort i no abans, i tam-
bé amb pactes i condicions, com les mesures aplicables en cas d’impossibilitat de cohabitació amb el nou matri-
moni, així com davant un eventual naixement de nous fills dels donadors, etc.

A. Original: APMCFM, doc. 24. Pergamí, 550 × 270 mm.
Estat de conservació: Deficient, sobretot a la part superior i a l’extrem inferior.
Not. dors.: Donació que fan Pere Parera y Elisabet sa muller á Margarida sa filla y gendra Joan Rotxa á 

10 setembre de 1538. Nº. 65.

/1 In Dei nomine. Nouerint vniuersi quod nos, Petrus Parera, textor lane et lini, et Elisabet, eius vxor, 
Villenoue de Pala- /2 follis, ab ingentem amorem, quem gerimus erga vos, Margaritam, domicellam filiam 
nostram legittimam et naturalem fauo- /3 reque etiam et contemplatione \matrimonii/ per vos, dictam 
filliam nostram, contracti cum Ioanne Rotxa, magistro domorum, filio Stef- /4 fani Rotxa, pagesii, et 
domine Mundine Canar, eius vxoris, parrochie de Vitrach, diocesis de Sarlat, regni Francie, pro nunc, /5 
vero, degente in villa de Blanis; et, alias, gratis et ex certa sciencia, per nos et nostros quoscunque, presen-
tes atque fut[uros, post], /6 tamen, nostri obitum et vtriusque nostrum et non ante, ach cum pactis et 
condicionibus inffrascriptis, hereditamus et, ex [causa] /7 hereditamenti et donacionis, donamus, dona-
cione pura, perfecta, simplici et irreuocabili, que dicitur inter (inter) viuos, vo- /8 bis, suppra dicte Mar-
garite, domicelle filie nostre legittime et naturali, presenti et inferius acceptanti, et vestris et quibus vo- /9 
lueritis, perpetuo, vestrarum tempore nubciarum, hereditatem et omnia et singula bona et iura nostra et 
vtriusque nostrum /10 iura, res et acciones nostras, tam mobilias quam inmobilias, vbique habita et ha-
benda, in quocunque genere seu specie consisten- /11 cia; hoch, autem, hereditamentum siue donacionem, 
de omnibus et singulis suppra dictis, vobis, dicte fillie nostre, et /12 vestris et quibus volueritis, perpetuo, 
post, tamen, vtriusque nostrum obitum et non ante, facimus, sicut melius et vti- /13 lius, ad vestri et ves-
trorum bonum et sanum intellectum, potest intelligi siue dici, ad vestras omnimodas voluntates, in- /14 
de libere faciendas, ach sub pactis, condicionibus et rettencionibus inffrascriptis. Primo, enim, saluamus 
et nobis ex- /15 presse rettinemus quod, toto tempore vi[te nostre natura]lis, vnus post alium, successiue, 
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simus et remaneamus domini potentes, /16 maiores, superiores [et …….. ………] singulorum bo[norum], 
que vobis here[ditamus], post nostri et vtriusque nostrum obi- /17 tum et non ante, donamus [vt vnus 
v….. ……. …… -stra et v… in simul viuamus et ………….. …… pro p…… ….. /18 mus; postque, 
vero, finem [(postque, vero, finem) nostrum, dictus vsufructus sit finitus et, exauctus et proprietati vestre 
accep…. /19 consolidetur; exceptis, tamen, et vobis saluis et expresse retentis decem libris eiusdem mone-
te Barchinone, [videlicet … vtriusque] /20 nostrum quinque libris, in et super predictis bonis, de quibus, 
in omni casu, possimus et vterque nostrum de sua parte possint testari, /21 codicillari et, alias, nostras 
facere omnimodas voluntates. Item, [eciam,] saluamus quod omnes fillii et fillie nostre ……que nas- /22 
cituri alimententur de bonis predictis in predicta hereditate et [donacione] nostra laborando et, in casu 
matrimonii, dotentur /23 et collocentur iuxta posse et facultates dicte hereditatis et bonorum eiusdem, ad 
cognicionem parentum et [a….orum] predic- /24 te hereditatis. Item, eciam, saluamus et nobis expresse 
rettinemus quod, si forsan discordia oriretur inter nos et vos, tali- /25 ter quod simul cohabitare non pos-
semus, de qua discordia sint cognitores duo probi homines parentes et proximiores /26 nostros, in dicto 
casu, nos habeamus et teneamur dare vobis, dicte filie nostre, pro tota, videlicet, parte hereditate legit- /27 

tima vestra, tam paterna quam materna, et pro quocunque alio iure vobis debito et pertinenti in predictis 
hereditate et bo- /28 nis uestris, quindecim libras preuie monete Barchinone, de quibus habeatis quinque 
libras pro vestris voluntatibus /29 fiendis; quas, quidem, quindecim libras habeamus et teneamur in con-
tinenti persoluere vobis seu pro vobis, dicto et infras- /30 cripto viro vestro, facta cognicione dicte discor-
die in simul in vna solucione, antequam deficiatis manutenenciam dictorum heredi- /31 tatis et bonorum; 
pro quibus, quidem, quindecim libris, habeatis et teneamini, de consensu dicti viri vestri, facere et [fir-] 
/32 mare nobis finem et diffinicionem amplissimam, de omnibus predi[cti]s iuribus paternis et maternis. 
Et inde, abire [et exce-] /33 dere a domo nostra quocunque volueritis. Et eciam fuit actum et conuentum 
inter nos et vos et dictum et infrascriptum [virum] /34 vestrum, quod, attento quod vos, de voluntate 
nostra, secum matrimonium contraxistis, vt predicitur, et inter vos et illum [non fue-] 35 runt facta nech 
intendimus facere instrumenta in scriptis de axouario suo, si quod ipse vir vestre vobis afferre debet vel 
for[san] /36 afferet, nisi solum huiusmodi hereditamentum per nos vobis factum. Et ipse vir vester inten-
dit venire et habitare no- /37 biscum, in domo et hereditate nostra. Et forsan dictus vir vester fecerit seu 
posuerit in ipsa domo nostra aliqua opera /38 seu melioramenta. Et, postea, factis et positis dictis operibus 
et melioramentis in predicta domo nostra, propter dictam /39 discordiam, dictus vir vester recedet ab ipsa 
domo vobiscum, in tali casu, dictus vir vester habeat in dicta domo medie- /40 tatem dictorum meliora-
mentorum et operum, predictum virum vestrum factorum et missorum in dicta domo et relica alia me- /41 
dietas sit et restet nobis et domui nostre predicte; quam, quidem, medietatem dictorum operum siue 
melioramentorum dicti /42 viri vestri, habeamus sibi dare et soluere, in continenti, antequam recedatis de 
domo, prout ipsa melioramenta et augmenta ex-/ /43 timabuntur valere et apreciabuntur per duos probos 
homines proximiores dicte domus nostre; cum quibus habeat intervenire /44 vnus magister domorum. Et 
eciam fuit actum et conuentum inter nos et vos et dictum virum vestrum, si forsam vos, dicta filia nostra, 
/45 predecesseritis siue preobieritis dicto viro vestro, absque liberis legittimis et naturalibus vestris, nichi-
lominus habeat dictus vir ves- /46 ter, in et super dicta domo, medietatem dictorum melioramentorum et 
operum, prout superius est dictum. Et, si dictus vir /47 vester vobis predecesserit siue preobierit, vos lucre-
tis, in dicto casu, medietatem dicte sue medietatis siue sue partis, vo- /48 bis et vestris requiratur et penitus 
applicetur, titulo et, ex causa donacionis, quam ipse vobis facit, propter vestram virgi- /49 nitatem, fauo-
reque et contemplacione presentis matrimonii et, alias, pacto inter nos omnes inhito et conuento. Et saluo 
eci- /50 am quod, si vos, dicta fillia nostra, decesseritis quandocunque, sine prole legittima et naturali vel 
cum tali prole legittima et /51 naturali, que (no) non peruenerit ad etatem condendi testamentum, hiis 
casibus et vtroque ipsorum, predicta, que vobis, post, /52 tamen, nostrum et vtriusque nostrum obitum et 
non ante, hereditando donamus, reuertantur nobis, si tunch vixerimus; sin, autem, /53 heredi nostro 
vniuersali aut illi vel illis, cui vel quibus voluerimus aut ordinuerimus verbo, testamento aut alias. Excep- 
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/54 tis, tamen, et vobis saluis et expresse rettentis in et super predictis bonis, quinque libris eiusdem mo-
nete, de quibus, in omni ca- /55 su possitis testari, codicillari et, alias, vestras facere omnimodas voluntates. 
Et, sich, sub dictis pactis, condicionibus et rettencio- /56 nibus nobis semper saluis et illesis remanentibus, 
constituimus nos predicta, que vobis, post nostri et vtriusque nostrum obi- /57 tum et non ante, heredi-
tando donamus, vestro vestrorumque nomine, tenere et possidere, vel quasi, donech inde de eisdem 
corpo- /58 ralem et vacuam acceperitis possessionem, quam liceat vobis et vestris morte nostra et vtriusque 
nostrum prius secuta vel eciam [an-] /59 tea quandocunque volueritis accipere. Et eam acceptam penes vos 
et vestros et quos volueritis, perpetuo, licite rettine- /60 re, cedendo nichilominus et dando vobis et vestris 
et quibus volueritis, perpetuo, in predictis omnia iura et loca nostra omnesque /61 voces, vices, raciones et 
acciones nostras, reales et personales, generales et speciales, mixtas, vtiles et directas, ordinari- /62 as et 
extraordinarias alias quascunque nobis et nostris in predictis, que vobis, po[s]t nostri et vtriusque nostrum 
obitum /63 et non ante, hereditando donamus seu eorum occasione competentes et competencia compe-
tereque debentes et debencia /64 quouis modo; quibus iuribus, accionibus et aliis predictis possitis vos et 
vestri et quos volueritis, perpetuo, in predictis, /65 vti, agere et experiri, in iudicio et extra iudicium et 
vbique et in cunctis modis et contra cunctos; nos, enim, facimus et cons- /66 tituimus vos et vestros et 
quos volueritis, perpetuo, in predictis, veros dominos et procuratores, vt in rem vestram propriam, ad /67 
faciendum inde vestras et vestrorum omnimodas voluntates. Et, sich, dictis pactis, condicionibus et ret-
tencionibus nobis semper /68 saluis et illesis remanentibus per uos et nostros conuenimus et promittimus 
vobis, dicte fillie nostre, et vestris nechnon et notario /69 infrascripto, tanquam publice persone, pro vobis 
et vestris et pro aliis eiam personis omnibus, quarum interest et intererit, re- /70 cipienti et pacissenti 
eciamque legittime stipulanti, ach eciam sponte iuramus, in animas nostras, per Dominum Deum et /71 

eius sancta quatuor euangeli(li)a, manibus nostris corporaliter tacta, huiusmodi hereditamentum et do-
nacionem et om- /72 nia alia et singula supra dicta rata, grata, valida atque firma semper habere, tenere et 
seruare, attendere et comple- /73 re et in aliquo non contra ffacere vel venire, racione ingratitudinis neque 
aliqua alia racione, iure, modo vel causa; /74 cuius iuramenti virtute, renunciamus, super hiis, scienter, illis 
legibus, quibus donaciones causa ingratitudinis reuocantur /75 seu reuocari possunt, et omni alii iuri, hiis 
obuianti. Et ego, dicta Margarita, filia vestrorum, dictorum Petri Parera et /76 Elizabet, illius vxoris, pa-
rentum meorum, ad hech, presens et huiusmodi hereditamentum et donacionem, a vobis, dictis paren- /77 
tibus meis, cum multiplici graciarum accione et rettencionibus ach condicionibus suppra dictis, recipiens 
et acceptans, lau- /78 do hech et firmo. Et, gratis et ex certa sciencia, per me et meos, conuenio et promitto 
vobis, dictis parentibus meis, et /79 notario inffrascripto, tanquam publice persone, vt suppra, stipulanti; 
ach eciam, sponte, iuro in animam meam, per Domi- /80 num Deum et eius sancta quatuor euangelia,manibus 
meis corporaliter tacta, quod omnia et singula suppra dicta, per /81 vos superius saluata, rettenta et appo-
sita, attendam et complebo, tenebo et obseruabo, prout superius continentur et spe- /82 cifficatur, et in 
nullo contra faciam vel veniam, alia racione, iure, modo vel causa. Et ego, dictus Ioannes Rotxa, /83 ma-
gister domorum, sponsus dicte Margarite hic presens, predictis omnibus et singulis consencio eaque 
laudo et firmo et, gratis /84 et ex certa sciencia, conuenio et promitto vobis, dictis socrui et sponse meis, 
quod contra predicta vel aliquod predictorum /85 non faciam vel veniam, aliqua racione, iure, modo vel 
causa, immo predicta omnia et singula attendam, tenebo, comple- /86 bo inuiolabiliter obseruabo, prout 
superius continetur, quantum ad meum interesse tangit seu tangere videtur (vi- /87 detur). Et, vt predicta 
omnia et singula maiori gaudeant firmitate, non vi nech dolo, sed sponte, iuro, in animam /88 meam, per 
Dominum Deum et eius sancta quatuor euangelia, a me corporaliter tacta, in manu et posse notarii infras- 
/89 cripti, tanquam publice persone, nomine vestri et vestrorum aliorum omnium, quorum interest et 
intererit in futurum, legit- /90 time stipulantis et recipientis, predicta omnia alia et singula supre (sic!) 
dicta, quantum ad interesse meum tangit, ra- /91 ta, grata, valida atque firma semper habere, tenere et 
seruare, attendere et complere et in aliquo non contra ffacere vel /92 venire, aliqua racione, iure, modo vel 
causa.
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Actum est hoch, in Villanoua de Palaffollis, die decima mensis septembris, /93 anno a Natituitate 
Domini millesimo quingentesimo tricesimo octauo.

S++na Petri Parera et Elisabetis, eius vxoris, dona- /94 torum.
S++na Margarite acceptantis et Ioannis Rotxa, eius sponsi, consencientis predictorum omnium, qui 

hech lauda- /95 mus, firmamus et iuramus.
Testes huius rei sunt: Raphael Amat, fusterius, et Ioanne Bonany, laborator, dicte Villenoue /96 de 

Palaffollis.
/97 Sig(signe)num mei, Bernardi de Vlmo, auctoritate illustris domini Villenoue et termini castri de 

Pallafol- /98 lis notarii publici substituti ab herede seu successore discreti Iacobi Ioannis [Manresa], quon-
dam, publici /99 dicte Villenoue et termini castri eiusdem notarii, qui hech scribi feci et clausi, [cum /100 
supra positis] in lineis IIIª matrimonii, XVIIIª [nostrum].

/101 Recepi cum ….. et [pacto]…………

MANUSCRIT 25

1538, desembre, 18

Joan Bosc, pagès veí de Sant Martí de Cerdanyola, fa testament, nomena marmessors la seva muller Magdale-
na i el germà d’ella Pere Cabanyes, ordena pagar els seus deutes i rescabalar injustícies, mana ser enterrada  
al cementiri de Sant Martí de Cerdanyola, ordena diverses aportacions de diners per a sepultura, cap d’any, 
misses i almoines, deixa deu lliures per al seu fillol Joan Cabanyes i nomena hereva universal la seva muller 
Magdalena.

A. Original: APMCFM, doc. 25. Pergamí, 250 × 370 mm.
Estat de conservació: Bo.
Not. dors.: Testament de Joan Bosch fet en St. Andreu de Palomá á 18 desembre de 1538 hereta a Mique-

la (sic!) sa muller. Nº. 4.

/1 In Christi nomine. Amen. Ego, Ioannes Bosch, agricola perrochie de Dondas, Gerundensis dioce-
sis, pro nunch, vero, habitator parrochie sancti /2 Martini de Serdenyola, diocesis Barchinone, infirmita-
te detentus, de qua mori timeo, in meo, tamen, pleno scensu sanaque et integra memoria firmaque /3 
loquela persistens, meum facio et ordino testamentum, in quo meos pono et eligo manumissores et huius 
mei testamenti executores, videlicet: Petrum /4 Cabanyes, [fratrem] Magdalene, vxoris mee, et Magdalenam 
Bosch, vxorem meam, quos, vt carius possum, deprecor eisque plenam confero potestatem quod, si me /5 
mori contigerit antequam aliud faciam seu ordinem testamentum, omnes in simul aut alter ipsorum 
compleant et execu[a]ntur hoc meum testamentum /6 seu hanch vltimam meam voluntatem, provt plenius 
et melius scriptum inuenerint seu etiam ordinatum. Imprimis et ante omnia, volo et mando quod omnia 
/7 debita mea omnesque iniurie, ad quarum restitucionem tenear, restituantur per dictos manumissores 
meos breuiter, simpliciter, sommarie et de plano, secundum /8 Dominum Deum et forum anime, provt 
hec melius probari poterint et hostendi per testes vel instrumenta aut alia legittima documenta. Eligo, 
autem, sepulturam /9 corpori meo fiendam in simitterio ecclesie sancti Martini de Serdenyola, cuius sum 
parrochianus. Accipio, autem, de bonis meis, pro anima mea in se- /10 pultura, in corpore presenti et ca-
pite anni, septem libras monete Barchinone, quam sepulturam mando fieri bene et decenter et, si aliquid 
/11 defuerit ex dictis septem libris, de aliis bonis meis mando fieri debitum complementum, ad cognicio-
nem dictorum manumissorum. Item, dimitto /12 cuilibet bassino dicte ecclesie de Serdenyola sex denarios. 
Item, dimitto ecclesie monasterii Virginis Marie Montis Serrati, septem solidos /13 pro septem missis ce-
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lebraturis. Item, dimitto Ioanni Cabanyes, filliolo meo siue fillol, decem libras Barcinonenses. Omnia, 
vero, alia bona /14 mea, mobilia et immobilia, voces, vices, rationes et occasiones ac iura mea vniuersa, 
quecunque sint ac etiam vbicunque sint, dimitto Magdalene /15 Bosch, vxori mee predicte; instituens 
dictam Magdalenam, vxorem meam, michi eredem meam vniuersalem, ad eius voluntates inde libere /16 
faciendas. Hec est, autem, vltima voluntas mea, quam volo valere et modo valeat iure testamenti; que, si 
non valet aut valere non /17 poterit iure testamenti, saltim volo quod valeat et valere possit iure codicillo-
rum aut nuncupatiui aut iure cuiuslibet vltime /18 voluntatis, quo melius de iure valere poterit et tenere. 
Et volo quod de presenti mea ordinacione testamentaria fiant et tradantur /19 tot codices siue originalia 
testamenta quot inde petita fuerint per notarium infrascriptum.

Actum est hoc in parrochia sancti /20 Andree de Palomario, decima octaua mensis decembris, anno a 
Natiuitate Domini millesimo quingentesimo tricesimo octauo. 

/21 S+num Ioannis Bosch, testatoris predicti, qui hec laudo et firmo.
/22 Testes vocati et rogati sunt: Franciscus Gasso, carnicerius, et Raimundus Barta, ferrarius, omnes 

dicte /23 parrochie sancti Andree de Palomario.
/24 Sig(signe)num Ioannis Riera, presbiteri vicarii ecclesie sancti Andree de Palomario regentisque 

scribaniam /25 publicam dicte perrochie, pro venerabili Capitulo Barcinone, qui premisse ordinacioni 
testamentarie /26 interfuit hecque scripsit et clausit, cum raso in linea XVII et [id] iam, alias, in publicam 
redactum /27 fuit formam, nunch requisitus, in hanch publicam formam iterum redigo.

INDEX NOMINUM2

2.  A cura de Carles Raurell.

Adriani, epistole diui, 19
Altura, sancti Iuliani de, 22
Amat (Raphael), 24
Amatoris, sancti (trentenarium), 21, 22
Andreas Graells, 23
Andree de Palomario, sancti, 25
Andreu Graells, 23
Angelina, 23
Anthonia, 19, 20
Anthonii Fatgo, 22
Anthonium Fatgo, 22
Anthonius Prats, 21
Antonius Saluany, 23
Balaguer (Gualserandi), 19
Barbarano, beate Marie de, 21
Barchinone, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25
Barchinonenses, 21
Barchinonensis, 20, 22
Barchinonensium, 19
Barcinone, 25
Barcinonenses, 25
Barisca (mansi), 20
Barnardi de Vlmo, 24

Barta (Raimundus), 25
Benedictam Fatgo, 22
Bernardi Planas, 22
Bernardo Geraldo de Marimono, 19
Bernardum Geraldum de Marimon, 19, 20
Bernardum Geraldum de Marimono, 20
Bernardum Mateu, 21
Bernardus Ioannes de Marimo, 23
Bernardus Ioannes de Marimon, 23
Bernardus Lorens, 19, 20
Bernardus Masip, 21
Blanis (villa de), 24
Bonany (Ioanne), 24
Bosch (Ioannes), 25
Bosch (Ioannis), 25
Bosch (Magdalenam), 25
Bosch (Magdalene), 25
Bosch alias Rauella (Ioannes), 23
Bosch, beate Marie del (altari), 22
Buil (mansi), 20
Cabanyas (Guilhermus), 21
Cabanyas (Mascianus), 21
Cabanyas (Petrum), 21, 23
Cabanyes (Ioannis), 23
Cabanyes (Iohanni), 25
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Cabanyes (Iohannis), 23
Cabanyes (Pere), 23
Cabanyes (Petri), 23
Cabanyes (Petrum), 25
Cabanyes, d·en, 23
Caldes (Paulum), 21
Calvet (Francisci), 19
Calvet (mansi), 20
Canar (Mundine), 24
Casso (Iohannes del), 22
Casso alias Molins, del (Iohanni), 19, 20
Cathalonie, Principatum, 22
Cauanyes (Ioannis), 23
Cauanyes (Petri), 23
Cauna (diocesis), 19, 20
Ceritanie, Comitattus Rossilionis et, 22
Corberia, beate Magdalena de, 21, 22
Corneli et Cipriani Vallisdorege, Sanctorum 

Martirum, 21
Costa (Petrus), 23
Cucuphatis Vallensis, sancti, 20
Deuesa (Guabrielem), 19
Dondas, 25
Elisabet Fetgona, 19
Elisabet, 19
Elisabet, 24
Elisabetis, 24
Elizabet Fetiona, 20
Elizabet, 24
Estella (Ioannem), 23
Eufrasina Fatgona, 22
Eufrasine Fetgona, 22
Eulalia, 20
Fatgo (Anthonii), 22
Fatgo (Anthonium), 22
Fatgo (Benedictam), 22
Fatgo (Guabrielam), 22
Fatgo (Iohannem) (filium), 22
Fatgo (Iohannem) (neptem), 22
Fatgo (Iohannes) (filius), 22
Fatgo (Iohannes) (neptis), 22
Fatgo (Iohanni), 22
Fatgo (Iohannis), 22
Fatgo (Ludouici Iohannis), 22
Fatgo (Ludouicus Iohannis), 22
Fatgo (manso), 22
Fatgona (Eufrasina), 22

Fego (Francici), 19
Fetgo (Lois), 23
Fetgo (Anthonia), 19
Fetgo (Franciscus), 19
Fetgo (Ioannes), 23
Fetgo (Ioannis), 23
Fetgo (Iohannis), 22
Fetgo (Joan), 23
Fetgo (Lodouico), 23
Fetgo (Lodouicus), 23
Fetgo (Narcisi), 19
Fetgo (Narcissum), 20
Fetgo (Narcissus), 20
Fetgo (Narcisum), 19
Fetgo (Narcisus), 19
Fetgo (Narsisus), 19
Fetgo (Petrum), 22
Fetgo (Stephanus), 19
Fetgo, 20
Fetgona (Elisabet) 19
Fetgona (Eufrasine) 22
Fetgone (Francici de), 19
Fetgone (Francisco de), 19
Fetgone (Franciscum de), 19
Fetio (Narcissi), 20
Fetiona (Elizabet), 20
Folches (Ioannes), 20
Folquer (Iohannes), 21
Folques (Iohannem), 22
Folques (Iohannes), 19
Folques (Iohannes), 19, 20, 21, 22
Francici de Fetgone, 19
Francici Fego, 19
Francisci Caluet, 19
Francisco de Fetgone, 19
Franciscum de Fetgone, 19
Franciscus Fetgo, 19
Franciscus Gasso, 25
Gasso (Franciscus), 25
Gerundensis (diocesis), 25
Gilamot (Laurencium), 23
Graells (Andreas), 23
Graells (Andreu), 23
Granullariorum (ville), 22
Guabrielam Fatgo, 22
Guabrielem Deuesa, 19
Gualserandi Balaguer, 19
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Guilhamot (Laurentii), 22
Guilhermus Cabanyas, 21
Iacobi Ioannis Manresa, 24
Iacobus Valcorba, 22
Ioanne Bonany, 24
Ioanne Rotxa, 24
Ioannem Estella, 23
Ioannes Bosch, 25
Ioannes Bosch, alias Rauella, 23
Ioannes Fetgo, 23
Ioannes Folches, 20
Ioannes Rotxa, 24
Ioannis Bosch, 25
Ioannis Cabanyes, 23
Ioannis Cauanyes, 23
Ioannis Fetgo, 23
Ioannis Riera, 25
Ioannis Rotxa, 24
Iohanne Paris, 19
Iohannem Fatgo (filium), 22
Iohannem Fatgo (neptem), 22
Iohannem Folques, 22
Iohannes del Casso, 22
Iohannes Fatgo (filius), 22
Iohannes Fatgo (neptis), 22
Iohannes Folquer, 21
Iohannes Folques, 19
Iohannes Paris, 19
Iohanni Cabanyes, 25
Iohanni del Casso, alias Molins, 19, 20
Iohanni Fatgo (neptem), 22
Iohannis Cabanyes, 23
Iohannis Fatgo, 22
Iohannis Fetgo, 22
Iohannis Paris, 19, 20
Iuliani de Altura, sancti, 22
Joan Fetgo, 23
Laurencium Gilamot, 23
Laurentii Gilhamot, 22
Lodouico Fetgo, 23
Lodouico Mir, 23
Lodouicum Mir, 23
Lodouicus Fetgo, 23
Lois Fetgo, 23
Lorens (Bernardus), 19, 20
Lucia Vallosera, 23
Ludouici Ioannis Fatgo, 22

Ludouicus Iohannis Fatgo, 22
Magdalena de Corberia, beate, 21, 22
Magdalenam Bosch, 25
Magdalene Bosch, 25
Magdalene, 25
Manresa (Iacobi Ioannis), 24
Marcialis, sancti, 19, 20, 23
Margarita, 24
Margaritam, 24
Margarite, 24
Maria de Vosco, beate, 21
Marie de Barbarano, beate, 21
Marie del Bosch, beate (altari), 22
Marie Montis Alacris, sancte , 22
Marie Montis Sarrati, beate, 21, 22, 25
Marimo (Bernardus Ioannes), 23
Marimon (Bernardum Geraldum de), 19, 20
Marimon (Bernardus Ioannes), 23
Marimon (Plegamans de), 19
Marimon (Plejamans de), 20
Marimono (Bernardo Geraldo de), 19
Marimono (Bernardum Geraldum de), 20
Marra (Petro), 19, 20
Marsialis, sancti , 23
Martini de Sardanyola, sancti, 19, 20, 22
Martini de Sardenyola, sancti, 20
Martini de Serdaiolla, sancti, 21
Martini de Serdanyola, sancti, 21
Martini de Serdenyola, sancti, 23, 25
Martirum Corneli et Cipriani Vallisdorege, 

Sanctorum, 21
Martorello (Trauis), 21
Mascianus Cabanyas, 21
Masip (Bernardus), 21
Mateu (Bernardum), 21
Mir (Lodouico), 23
Mir (Lodouicum), 23
Mogoda (baronie), 22
Mogoda, sancte Perpetue de, 22
Monte Tornesio, 22
Montis Alacris, sancte Marie, 22
Montis Sarrati, beate Marie, 21, 22, 25
Mundine Canar, 24
Narcisi Fetgo, 19
Narcissi Fetio, 20
Narcissum Fetgo, 20
Narcissus Fetgo, 20
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Narcisum Fetgo, 19
Narcisus Fetgo, 19
Narsisus Fetgo, 19
Palomario, sancti Andree, 25
Paner, d·en (mansi), 20
Parera (Petrus), 24
Paris (Iohanne), 19
Paris (Iohannes), 19
Paris (Iohannis), 19, 20
Paulum Caldes, 21
Pere Cabanyes, 23
Perpetue de Mogoda, sancte, 22
Petri Cabanyes, 23
Petri Cauanyes, 23
Petro Marra, 19, 20
Petrum Cabanyas, 21, 23
Petrum Cabanyes, 25
Petrum Fetgo, 22
Petrum Pou, 23
Petrus Costa, 23
Petrus de Uilalba, 20
Petrus Parera, 24
Pi (Sebastianus), 23
Planas (Bernardi), 22
Plegamans de Marimon, 19
Plejamans de Marimon, 20
Portell (mansi), 20
Pou (Petrum), 23
Prats (Anthonius), 21
Preciosissimi Sanguinis Christi (altari), 20
Raimundus Barta, 25
Raphael Amat, 24
Rapina, d·en (mansi), 20

Riera (Ioannis), 25
Ripolleto, sancti Stephani de, 20
Rocha (mansi), 19, 20
Rossilionis et Ceritanie, Comitattus, 22
Rotxa (Ioanne)
Rotxa (Ioannes), 24
Rotxa (Ioannis), 24
Rotxa (Stephano), 24
Sabater (mansi), 19, 20
Saluany (Antonius), 23
Sardanyola, sancti Martini de, 19, 20, 22
Sardenyola, sancti Martini de, 20
Saturninum Torrens, 22
Sebastianus Pi, 23
Serdaiolla, sancti Martini de, 21
Serdanyola, sancti Martini de, 21
Serdenyola, sancti Martini de, 23, 25
Stephani de Ripolleto, sancti, 20
Stephano Rotxa, 24
Stephanus Fetgo, 19
Terrasse (notarie), 21
Torrens (Saturninum), 22
Trauis Martorello, 21
Uilalba (Petrus de), 20
Valcorba (Iacobus), 22
Vallensis, sancti Cucuphatis, 20
Vallisdorege, sanctorum Martirum Corneli et 

Cipriani, 21
Vallosera (Lucia), 23
Villenoue de Palafollis, 24
Vitrach, 24
Vlmo, (Bernardi de), 24
Vosco, beate Maria de, 21
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Els Fatjó (manuscrits 19 i 20, a. 1515)

Joan Paris

Joan Paris

Francisco Fatjó

Elisabeth = Narcís Fatjò

EulàliaAntòniaEsteve

3.  A cura de Josep Climent.
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Els Cabanyes (manuscrit 21, a. 1518)

Guillem Cabanyes

PereMacià

Els Fatjó (manuscrit 22, a. 1522)

Antoni Fatjó = Eufràsia

Joan Mas = Antònia

Antoni Pere GabrielaJoanLluís Joan

Beneta = Sadurní TorrensJoan

Els Fatjó i Cabanyes (manuscrit 23, a. 1538)

Joan Fatjó

Lluís

Pere Cabanyes = Angelina

PereJoan

Els Parera i Rotxa (manuscrit 24, a. 1538)

 

Margarida = Joan Rotxa

Esteva Rotxa = Mundina CanarPere Parera = Elisabet

Els Cabanyes (manuscrit 25, a. 1538)

Joan Cabanyes

Magdalena = Joan BoschPere Cabanyes
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